
 
 
 
 
 
 
 
President MIISHO Kiyonori 
Japan Federation of Architects and Building Engineers Association 
Kenchiku-Kaikan 5F 26-20, 5-Chome 
Shiba, Minato-ku, Tokyo 180 Japan 
 

28 April 2016 
 

President MIISHO Kiyonori, 
 
 
On behalf KIRA members, I deeply express my condolences to the victims 
suffering from disaster in Kumamoto and Kyushu region. 
 
All members of KIRA with me laments over those of catastrophe risk being 
upspring globally without any notice. We, KIRA would like to support JIA 
that endeavors to do its best in order to get over the destructive 
earthquake be recovered successfully and gives a hand as a professional 
institute in construction industry.   
 
We pray to the victims to overcome the desperate situation under your 
assistance and expect a light of hope can be brought into their life soon. 
 
 
Sincerely yours, 

 
 
Chung Kee, CHO 
President of KIRA(Korea Institute of Registered Architects) 
 

公益社団法人日本建築士会連合会
三井所清典　会長　殿

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 2016年4月28日

大韓建築士協會(KIRA)の会員を代表して、熊本、九州地域の災害
の犠牲者となられた方々に衷心よりお悔みを申し上げます。

世界各地で突然降りかかる大災害のリスクに、大韓建築士協會の
会員は皆悲しみに沈んでおります。日本建築士会連合会が建築の
専門団体として、破壊的な大地震からの復興に全力を尽くし無事
成功することを支持致します。

貴会の援助により被災者の方々が絶望的な状況を克服し、すみや
かに希望の光を見い出すことの出来ることをお祈り致しておりま
す。

趙　忠基
大韓建築士協會 会長


